
II. évfolyam

ft
Elő fizetési feltételek:
Egész évru 4 írt. — kr
Félévre . . „ —
Negyedévre 1 „ — „

Egyes szám 10 kr.

Gv.-Fehérvár. Vasárnap szept, 8-én 1878.
60-ik szám

Hirdetések dija : z< 
4 hasábos petitsor 6 kr.
Ny ill térben, . 20 kr.
Bólyegdij egyes his- 

detésnél . . So kr

I olitikai, társadalmi, tanügyi, közgazdasági és ismeretterjesztő közlöny.
Szerlissztöségi iroda :

II hová n I ti |> szol lóin i részét 
illető kiizlomóiivok küldendők.

Megjelen: 1 Kéziratok: 1
Hetekként e g y * i e r. 1 Vissza nőm adatnak.

1
Kiadóhivatal:

VOIjCZ B. könyvnyomdája. Mindennemű pénzek 
hirdetések és reclnnmtiok ide intézundők.

POLITIKA 1IIREK
Szerajevu, szept. 5. Vasárnap 

éjjel hir érkezett, hogy a felkelők 
JM ok rónál gyülekeznek. Szeptem­
ber 2-án reggel Tbgethoff altábor­
nagy a Folz és Lemaies dandárok­
kal és két hegyi üteggel elindult. 
Cibulka táborkari százados az ex 
pedioióval ment. Mokro előtt a fel­
vonulás három hadoszlopban tör­
tént. A jobb had oszlop (Svh utten- 
berg paranvsrioksága alatt) és a 
közép (Fittel) 2- 2 zászlóaljból, a 
a bal hadoszlop (Tegethoff) hat zász­
lóaljból állt. Kedden reggel AJ ok­
ra mellett a középen heves harc, 
folyt, melyben a Móllinary ezred­
nek nagy vesztesége volt- A harc 
S óra hosszat tartott. Midőn a bal- 
hadoszlop 2 órakor a Kadino-Sze­
lő-n megkerülte az ellenséget és 
hátba fogta; a felkelők, kiknek 
meredek sziklákon kedvező állásuk 
volt szétugrasztattak. A felkelők j 
ezen1 a voltak és liogaticáb'd, Zvor- 
nikból és Glasinacből jöttek. Vesz­
teségünk 1 tiszt, 10 katona halott 
w tiszt és 4b katona megsebesült 
Mokro ban két őr tanyai állítanak 
tel és Lamaicsek paranesnoksága 
ulatt a Mollinarv-ezred két zászló­
alja marad ott helyőrségül. A csa 
patok egy része ma éjjel ide vissza­
érkezett.

Yojnovics alezredes tegnap, 
mint a király futárja ideérkezett.
— Sál vator .János fiiiiorceg, ki még 
mindig vér has buti szenved, vissza­
tért Becsbe.

Konstantinápoly, szept. 4. Teg­
nap nagy minisztertanács tartatott, 
mely az Ausztria Magyarországgal 
kötendő egyezinéiiynyej foglalko­
zott. Ilirlik, hogy most már na­
gyobb hajlandóság mutatkozik 
Ausztria Magy arszág prepozícióit 
elfogadni.

Paris, szept. 5. Itteni kormány­
körökben el határozott szándék ural­
kodik, Franciaország befolyását 
Görögország javara teljes erólylyel 
érvényre emelni. VVaddington mi­
niszter kinyilatkoztatja, hogy be­
csületből i kötelessége Franciaor­
szágnak arról gondoskodni, hogy 
a Görögországot illető kongresszu­
si megállapodások teljesedésbe men 
jenek. Azon esetre, ha a török ha- 
joraj a Pilátusba akar hatolni, 

ezen szándékukat francia pán 
colos haj ok által megakadályozva 
találná.

\ áltozások a kormány köré­
ben. Mint az „EIL“ értesül. Tisza 
Kálmán haza jövetele után a keres­
kedni niI tárcát azonnal g*r. íSzapárv 
Gyula veszi át. Lehet, hogy ezzel 
egyidejűleg vagy kevéssel azután 
némely inas kinevezések is történ 
nek a magasabb régiókban.

Egy csomó h orvát beamtet1 
sürgősen Szcrajevóba rendeltetett, 
nevezetesen néhány alispán, járás* 
biro es fogalmazó. Szent j<*vóbati 
már1 hivatalos lap is jelenik meg 
horvát nyelven „ Bosniacko-Eree- 
govacke No vine“ hangzatos ez i men.
A tábori posta vezetésével Ivamler 
Henrik, becsi tőposta igazgatói bí­
zatott meg, ki már el is utazott 
Szcrajevóba

kaimazhassa. Hasonló sürgönyt ka 
pott Mussnrus pasa is, a londoni 
török követ, ki M id hátút hivata­
losan tel is kereste s meghívta <>t 
ebédre, Mid hát, elfogadta a szultán 
ajánlatát s hosszú levelet intézett 
ugv a török uralkodóhoz, mint. 
Szavíet pasához. Múlhat visszaté 
rése előtt választ vár leveleire, 
melyekben nincsenek ugyan fölté­
telek, de elmondja bennük nézeteit 
a helyzetről.

gyón fontos

Alid hát pasa hazahivatása. A 
A száműzött derék török állam­
férfin, AI ii|hát pasa hazafi iválását 
jelentik angol lapok. AI id hát az 
utóbbi illőkben Skótorszagban tar­
tózkodott. Szavfet pasa kill ügy mi­
niszter aug. 23-án táviratilag tu- 
datia vele, hogy a szül ián, tekin­
tettel hosszas távol létére s külö­
nös jóakarata, jeléül megengedi néki 
visszatérni Konstant! napoly ha és 
fen tartja magának, hogy őt ott al-

A „N. Wr. Tgbl• nalt n:i- 
lolgokat. jelentenek 

Konstantinápol vl)ói|. Kein kevesebb- 
k7| van szó. minthogy a muszka 
(Iiploniáezia minden erejét megfe­
szíti, hogy lorükország és monar- 
’■liiánk között megbontsa a jó> egyet­
értést és háborúba keverje a por­
tat a usztria- A1 agyarországgal.

— Egerből írja a „M. Hirl." 
Szóiul niton, alig. 31-én iszonyú napra vi­
rultunk. A mátrai Bükk-fogy séghen éj­
jel borzasztó felhőszakadás volt, melynek 
ügy része az „Egei- folyón rohant, le. — 
lveggel o óra tájban érte el városunkat, 
s az éjszak-nygáti részen emelt igen erős, 
tie idők folytán meglehetősen elhanyagolt 
vedtolio.st átszakilva borzasztó pusztítás­
sal özön lőtte el a város mélyebb részeit.
J-'teákon tört át, házakat döntött össze s 
rövid félóra alatt a piacot, a főutca egy 
részét, a Lyceum-tért s a káptalan-utcát 
annyira ellepte, hogy az ár magassága a 
mélyebb fekvésű helyeken a 2 öl magas­
ságot is meghaladta. Ez árvíz több mint 
egy méieirel haladta az 1811-diki árvíz 
magasságát.

A pusztító ár iszonyú sebességgel 
s hu 1 bulizással közel egy óráig rumbolt 
a városban, pusztító hullámait, melyek 
injukban tömérdek szálfát, vasúti talp­
fát. malom- s egyéb épületrészeket sodor- 
tide magokkal. A legnagyobb szerencsét­
lenség közt az volt a szerencse, hogy a

lakosság nagy részét már ébren találta, 
s igy emberélet kevés esett áldozatul. 
De élő állatokban annál több kár esett. 
Legtöbb kárt szenvedett a Schwarz-féle 
gőzmalom, hol közöl 8 —10 ezer méter- 
máz a szemes élet, főleg tisztabuza és liszt 
volt felhalmozva. —- Azután a kincstár, 
az úgynevezett generális- kaszárnyánál, 
hol a fegyver- és öltöny-raktárát égé: 
amu ellepte. Továbbá, minthogy a bel­
város és a piac volt a legnagyobb ve­
szélynek kitéve, a hol a boltok, áruhe­
lyek vannak, számos kereskedő, üzlet­
ember, és iparos ment teljesen tönkre. A 
kár kiszámíthatja; az Ínség és nyomor ie- 
irhatlan! Segítség, munkás kéz nincs; 
mindenki saját összeró in bolt tűzhelyével 
van elfoglalva, s a belvárosi nagv épüle­
tek pincéiben még most is ott áll a viz.
A belvárosban egy emeletes ház is közel 
az öszskeroskadáshoz. A város szegény, 
a hatóság tehetetlen, nem tud segíteni.
A hidak, malmok szétrombolvák. — Az 
élelmi cikkek tönkrementek, megsemmi­
sültek, — legnagyobb részüket elhordta 
11 z árvíz. — Pár napig — élelmi szerek 
hiányában — az Ínség általános volt.

— Miskolci viz tír. Múlt hó 31-
én éjfél I óra tájban borzasztó dörgés 
es vakító villámok közt felhőszakadás 
zúdult le Miskolcra. A zivatar három 
óráig tartott. A Szinvn-patakba a Hámor 
melletti tóból, mely a kétheti esőtől hatal­
masan megdagadt, roppant víztömeg öm­
lött, s mielőtt a dörgéstől álmukból fölvert 
lakosok az ágyból kikelhettek volna, a 
városnak egy része már viz alatt volt.
Az ár rémi tő zajgással tört elő medréből 
és iszony it gyorsasággal terjedt el minden- 
leié. pusztítva mindent, a mi útjába 
akadt. Falak inogtak, repedeztek, omlot­
tak össze s temették romjaik alá a dü­
hös elemmel küzdő szerencsétleneket. A 
sötét éjszakában, melyet csak a villám 
vad fénye világított be koronkint. men­
tés e gondolni sem lehetett. Mindenki csak. 
saját és övéi életéért, nem is vagyonáért 
küzdött. Hajnalban * borzasztó pusztulás

Ne fájj©m az; ... .
Ne fájjon az, hogy én téged 
Olyan hévvel szeretlek, 
ti a szerelem galamb szárnyán 
Mindenhová követluk. —
Ha én tehetnék is fólia,
Ámde szivein nem lehet,
Oly patak az mely nem hagyja 
A virágos ligetet.

Mért veszed le oly hirtelen 
-Szép szemednek csillagát,
Mely boldog, boldogtalanra 
Ragyog, csak engem nem lát . . . ? 
Tán félsz, hogy derült szemedre 
Az a sötét fájdalom,
Mely arezomoti elvi barzik 
Boriit és árnyékot von?

Mért hogy inig mosolyoddal 
Üdvözítesz ezeret,
Csalt nekem jút dacz hidegség 
A ki téged úgy szeret ...?.. . 
Ali te féled a világot.
Es nagyon szereted őt,
Mert több neked véleménye,
Mint leghívebb szeretőd! —

Lásd én ha melleted vagyok,
Nem nézek semmire sem,
A szerelem rózsa fátyla,
Borul el a szememen.
De azért te ne figyelj rám,
A szerelem fáj neked ....

A világnak sugaradat,
Nekem add a telieget;

Elvonulok messze tolled.
L magános lugasba,
Ho1 szerelmet tanít a lomb, 
íi fiiven borul egymásra,
Hol a füleiniio csattog'
Olyan fájón, melegen 
lU ebben a szebb világban 
Tahin nyugtomat lelem! L.

HOLT VENDER.
(Folyt.)

— Ilát ti nem is tudjátok még —- 
kiált nevetve Bantus papa —- hisz az 
egesz város tele vau vele, hogy a Holt 
vendég ma reggel megérkezett. Két gyá­
ri munkásom lélekszakadva fut az tidva- 
ton keresztül a konyhába s elmondják 
Katinak és Sárinak, hogy ö már itt van. 
Kata elejti a nagy tálat, Sári sir jajgat- 

képzeljétek mind a két leány eligér- 
kezett már s igy léiig meddig jegyesek 
s most felnek a bolt vendégtől.

* ~ Majd rendet csinálok én — szól 
Ferik és kiment a konyhába.

—- Látod Mama — szólt Hantos úr 
ez a következménye a babonának. 

Most az egész város bolond — nevetnem
kellene, hu nem haragudnék olyan nagyon 
az oktalan népre.

Alig Buntes úr beszélt -- berohant

a szobába a főkönyv-vezető és halálsápod 
tan jelenté, hogy a holt vendég meg­
érkezett és a fekete kereszt vendéglőbe 
szák.

— Ostobaság! Nekem többet ne 
beszéljen ilyesmit szól Bantcs.

De már kérem uram — ez nem os­
tobaság. lel kom re mondom láttam őt. Be­
mentünk a vendéglő1 e egy pohár borra * 
ott láttuk őt. Azonnal eljöttünk. Éti ide 
jöttem, a számadó pedig elment jelentést 
tenni a rendőrségnél, hogy mindenki vi­
gyázz»...

- Hogy hívják, hogy néz ki ?
— Nevét nem irta be a vuudég- 

, kénybe,különben magas, szikár fiatal em­
ber, lmja barna ée arca felette baluvány. 
Egészen feketében s méltóságteljesen 
jár.

— Menjen maga bohóságaival — 
monda Bantes úr, — menjen csak az 
irodába, oda jövök ón is mindjárt.

A főkönyv vezető kiment. Bantes 
úr nemsokára az iroda ha ment, de ott 
Ogy lelket sem talált. Leült egy asztal­
hoz egyedül és nézegetve üzleti könyveit 
elmerült a gondolatokban

Időközben alkonyodul kezdett s 
Ilantos úr már épen elhagyni szándéko­
zol! irodáját, a midőn egyszerre csak 
égig Itató sikoltozásuk ütők meg halló 
tehetségűit. Bantus utálnia akart nézni e

kiabálásnak, de útját álta Pál szolga, ki 
rohanva fut be az irodába s jelenti, hogy 
a holt ve.ideg mái a konyhában van s 
onnan ide jön, mert Bantes úrral akar 
beszélni.

— No csak jöjjön — mondá Balt­
ics — tetetett nyugalommal.

Az ajtón halkan kopoktattak és azon 
beunyit egy fiatal etnuer. Magas termetű, 

rias alak fekete bodies bajjal s szép vo­
násokkal, csak színe volt. kissé halovány. 
Ruhája kifogástalan szabású s toljesuu fe­
kete voltt. Ujjaiu gyémánt gyűrűk vil­
logtak. Egész megjelenése tinóm elegáns 
volt.

Bantes úr első látásra meghökkent 
daczára fennen hirdetett tudományának 
maga is elhitte, hogy a holt von dog áll 
előtte. Bantes úr udvariasan köszönt az 
idegennek — azonban el nem mulasztó 
Pál szolgának mondani: „Pali to itt ma­
radsz — majd dolgom lesz veled!“

— „Kimonthatlanúl örülök Bantus 
úr — monda az idegen — hogy felkereshet 
tóm házat és megismerkedhetek oly kitűnő- 
családdal.

— Nagv tisztelet, nagy tisztelet rám 
nézve, Je, de — he hegé Bantes úr. Az 
• g sz szoba elkezdett vele forogni, kivált 
midőn az idegen széket veit elő s leülve 
mondá:

— Tessék Bantes úr - üljünk le



képe tárult elf», összeroskndt házsorok, 
ingadozó falak, a Szin vn-pataklmn 
és a Pecén úszó holttestek, állati hullák, 
bútorok jajveazéklő emberi alakok a 
megmaradt falak tetején, padlásokon és 
iákon, hol a szerencsétlenek több órát 
töltöttek halálos aggodalomban.

A pusztulás a Szin vn és a Peeo 
mentén megy végig, kezdődik a Felvégen 
a város nyugoti részén, hol a szegényebb 
osztály alacsony házai mind elpusztultak. 
Az úri utcában, melyet középen szol át 
a Szinva, iobbra balra nincs többé ház. 
Roppant sokat szenvedett a pincntca fő- 
utza) is. hol most a viz alatt állnak a 
nagy üzleti helyiségek és raktárak; a ker­
tek. nyaralok teliesen el vannak pusztul­
va; a kövezet ölnvire süpped alá. Nagy 
kárt szenvedett a „Relegrad“ is hol a Szin­
va a Pecével egyesül. Innen az ár a 
Gordon- és Szirmán teába rontott, ledönt­
ve minden házat, — A Pece mentén a 
csikó utca, a Peceköz és a rozmarinutca 
szenvedtek ig°n sokat..

A Szinván épült ui vashidak (a 
„Forgó“ a sötét kapu melletti hid a kan­
dia-utcában levő hid) összedőltek, de 
nagv erőfeszítéssel már helyreállítottak 
a Telegdi-féle fürdő összediilt; a horsod- 
miskolci gőzmalom souterraie még most 

is tele van vízzel; a zsidó templomi 
falkeritése összzeomlot! Miskolc és Kis- 
Miskolc közötti vasúti töltés teljesen el­
pusztul stb.

A nyomort növeli’még azoknak sziv- 
szagaté ;njveszéklése. a kik egv vagy 
több családtag elvesztését siratják. Egyes 
8-10 tagú családból egyetlen "egy sze­
mély sem tudott monekedni. Sok szülő 
elvesztette gyermekét, egy apa. kinek 
négv gyermeke és neje veszett el. meg­
örült. A holttesteket a Papmalom mellett 
fogdoasák ki. A holttestek rémitő mennyi­
ségben vannak kiterítve a városmajor ud­
varán. a Kálváriahegyen és a két kórház­
ban. s még egyre szaporodnak. Eddig 
300-vál több halott van. kiket közös nagy 
sírba temetnek, még mintegy 200 elve­
szettről beszélnek.

Nagy erélylyel dolgoznak a men­
tés müvén, mit igen nehézzé tesz az, hogv 
sok utcából még nem folyt le a viz, s a 
közlekedés igen veszélyes, Még épen ma­
radt házakban is több lábnyi magasság­
ban áll a viz, és iszap. A polgároknál nem 
rég beszállásolt katonáság. nagy buzgóság- 
gal működik a menté sben. közülök is el­
veszett mintegy 20 ember. Nagy érdeme 
van Mihalovics városi kapitánynak, a vá 
ros és a malmon tűzoltóinak és az önkény- 
tea segítő csapatnnak, kik szakadatlanul 
dolgoznak.

Kassa városa, táviráti megkeresésre 
800 kenyeret és szivornya készülékeket 
küldőit Miskolcra.

POLITIKAI Iliit EK
— Az osztrák ministerválság- 

ról írják Rácsból; Az orszdßiyyU 
lés összeillőm« előtt a jelenlegi lap­
pangó m i n jsz tér válság" kónlősőt is 
megkísértik megoldani. Eddig csak 
annyi bizonyos hogv a megoldás a 
már többször említett módon fog 
történni: a mostani ministeritlinból 
egyesek kilépnek, de a kormány 
hoz tartozó elemek többsége az uj 
kabinetbe is be fog vétetni. Ez uj 
minisisteritminak aligha lesz felada­
ta a kfllilgvi kérdésben aktuálisabb 
szerepet, játszani, mint a mind az. 
mehnek játszására az eddig hivat­
va volt. Mint látszik tehát minden 
a régiben marad.

— A Riháos előtti helyzetről 
írják a „Cr. P.,-nak, hogv e török 
város megrohanása a legközelebb! 
napokban várható. Az osztrák-ma 
gyár parancsnok és a Riháesban 
levő basa között ismételt összejö­
vetelek voltak, melyeken a város 
átadása fölött alkudoztak. Végre a 
basa kijelenté, hogy ő — bár ki 
látás nélkül — a várat még sem 
adhatja át, hanem az utolsó em­
berig fogja magát védeni Tudvala- 
vőleg a biháesi és körn ékébőli 
törökök a legfanatikusabb moziimok 
közétartoznak. Laibach bői nagv lő­
szerkészletek mentek Szóvaljóban 
Szóval jenál tigvan uralkodó ma­
gaslatok vannak, a távolság Bili ács­
ig azonban 5000 lépégnél nagyobb a 
miért Szeval jóban felál litoh ág vil­
ink , alig eredőiértvezhetnek tel jes 
hatást Biháesra. Azt hízik ezé.it, 
hogv Bihácsot csak rendszeres os­
trom utján fogják bevenni, annyi­
val inkább, mert a törökök vakand- 
turásaikat napról - napra tovább 
terjesztik ki.

KötfrmbfVlók

— Angol választási költsétrek.
Az utóbbi angolországi választásukból vi­
lágosan kitűnik hogy a parii a ma nti elet 
klasszikus hazájában a választások alatt 
ép ugv. sőt még jobban szerepel az er 
szénv. mint. bármely inás országban. Snut- 
Northurmb-rlandb in a megbukott jelölt­
nek 81.3(10 forintjába, győzelmes konser­
vativ ellenfelének peig nem kevesebb 
mint 100.000 forint jába került a válasz • 
tás. Az argylshirei utóbbi választásra a 
két jelölt összesen 200.000 forintot, költött. 
S e mellett az angol képviselő még napi- 
dijat, sem kap !

Egy borbély emlékirataiból.
Az ember borbély, a nélkül, hogy 

tudná.
A borbély akkor valóban az Int elég 

ügyes ugyimegyot gyakran ismételni és 
kését ugyanazon átesusztatni.

Hogy valaki jó borbély legyen, nem 
árt egy kis műveltség, sőt ellenkezőleg!

Vannak borbélyok, kik csak kér­
dezni és, ismét mások, kik csak válaszolni 
tudnak.

Vannak borbélyok, kik olv szelle­
mesek. hogv beszélniük som kell és kik 
ha hnlgntnak is egy és ugyanazon időben 
több embert képesek untatni.

Végül egy pár jé tanács azok ré­
szére. kik borotválkozni szoktak. N<t bo­
rotváltnál! magad olyan által, kinek

1. a foga fáj,
2. ki attól fél, hogy elmulasztja 

a vonatot,
4. ki soldiitz-port vett, és
4. kinek politikai meggyőződése 

különbözik a tiedtől.
— llrvncsorát osztogató me­

nyre tik e, Vámos Béresen történt. Múlt 
vasárnap az uj kenyérből urvacsora osz­
tása volt. Az elaggott, beteges papot az 
osztás alatt szélhiidés érte, s összerogyott 
A jámbor hívők már-már annak a ve­
szélynek voltak kitéve, hogy lelki éhsé 
giik csillapithatlan marad, de egv várat­
lan föllépés megmenté őket a bajtól. — 
A papnak egyik menyecske leánya ugyan 
is, miután a tiszteletes urat a templomból 
kivitték, oda lépett az tir asztalához, s 
mintha semmi sem történI volna, felapritá 
a még felapritat lan kenyeret., s ünnepé­
lyes magatartással osztá tovább a hívek­
nek: „vegyétek, egyétek az ur teste, 
mely érettünk megtürettetett.“ A kántor 
pedig tovább osztá a bort: „Ez az ur vére 
mely érettünk kinn láttatott,“ A lelki ál­
dozat ilyenténképon lefolyt végig, a nrig 
csak egy hivő volt a templomban. E 
sajátságos esemény következtében a köz­
ség most már indíttatva érzi magát, ho"y 
elaggott papja mellé káplánt fogadjon.

— Barbárság. Szügy ón, a mult va­
sárit ap reggel, mint a (Győri K ) -nek 
Írják, egy ismeretlen magyar katona holt 
testét vetette ki a Duna, a falu alatti part­
hoz. Uftözete kék kabát, vörös nadrág, 
csatos csizma sarkantyúval s tarka ing 
volt. Többen siettek a helységből!ek a 
holttest illegtek intézőre, zsebeit kikutatták 
s minthogy igazoló könyvén kivid mitsem 
találtak benne, a holttestet T. István helye­
ttes b ró utasítására a parttól ellökték, vis­
sza a Dunába. - Attó; tartottak a jó fa­
lusiak, hogy a temetés egy kis költségbe 
kerül. Nevezett vidéki lap megrója a ke­
gyetlenséget, melylyel egy a haza védel­
mére indult s véletlenül a Dunába vtvzeti 
magyar harcos holtteste iránt elkövettek, 
s felhívja a megyei hatóságot, hogy kellő 
szigorral járjon el ez ügyben.

— Pupp György helybeli p. a 
titkár úr igen érdekes s hasznos munkát 
fejezett be s pedig a bélyeg szabályok és 
scalának rövid átnézotos gyűjteményét. A 
mű zsehkindásban fog megjelenni Volz 
és Körn érnél. Ügyvédek, kereskedők gyá­
rosok s mások nagy előnyére szolga land 
o kis könyv.

— Á püspöki uradalomnak túl-
1 a poti levő hirdetményére felhívjuk a 
vállalkozók figyel inét. ’

— Sikkasztás a pozsonyi I. ta­
karékpénztárnál. /íz „Első -pozsonyi 
takarékpénztárnál hétfőn fölfedezték, hogy 
23.228 fit. 2 kr, hinyzik. A sikkasztást 
dr. Reinhardt, az intézet főpénztárueka 
követte el, ki körülbelül 20 éve viseli 
ezen hivatalt.

— Három feleség egyszcrc. bá­
zis! lapok Írják, hogy Ton rabatt mily 
szenzációt keltett e napokban Iírouillard 
ügynök esete, melynek hire oly gyorsan 
elterjedt a városban, mintha lőporon hor­
dó robbant volna föl. Nevezett ügynök 
egy kies ligetben tartott, nyári mulatságon 
jelent meg. miliőn egyszerre 3 hölgy kiált 
rá e hízelgő címen : „Férjem !“ — Az
ügynök az első pillanatban elsápadt és 
csak ennyit mondhatott: Oh. miért is tört 
et szemüvegem !“ — A 3 hölgy neki taní­
tott, hűtlennek szidalmazta a végül mind­
nyájan karon akarták fogni Egyik sem 
engedte hitvesi jogát, miből aztán valósá­
gos párbaj lett és a vereséget a sze :ény 
ügynök szenvedte. Végre a rendőrség vet­
te ótaluiába a szomorú lovagot, ki három 
különböző helyen álnév alatt, s aztán 
mindeniket elhagyta, inig most egyszerre 
mind a hárman ráakadtak. Egyik Páriá­
ból, másik Lyonból, a harmadik Versai- 
lesból való volt. Mikor az ügynököt a 
rendőrség hevitette, az asszonyokat is kü­
lön kellett egymás ellett megvédeni. Pe­
dig a három törvényes feleségnek eddig- 
olé volt egy-egy nem törvényes szeretőije 
is, kik azonban a törvényes férj megje­
lenésén annyira megörültek, hogy ott 
hagyták a faképnél szeretőiket. A szem­
üveg el törése (moly miatt a v iszonttalál- 
ki zásnál felsohajtutt) annyiban ártott az 
ügynöknek, hogy rövidlátásáén vitte bele 
a veszedelembe, mert szemüvegével talán 
észrevehette volna a zivatart, mielőtt még 
a menny kő lecsapott volna.

— Rendőrség R sznia számára.
Bosznia rendőrségét hat hét alatt teljesen 
szervezi' » akarják és pedig a csendörség 
mintájára. A rendőrtiszt visel ők fekete ka­
bátot arany főzettek kel, szürke nadrágot 
vörös esik kill, fekete tiszti sapkát és kar­
dot viselnek. A kinek hajlamuk van a 
1 >oszt)iái rendőrségbe lépni, Becsben je­
lentkezzenek, mely az egész szervezés 
központja.

és beszélgessünk kissé. Úgy la ! Majdnem 
feledéin, hogy be sem mutattam magam. 
De talán tudja is ki vagyok én ?

Bantes úrnak hajszálai kezdtek égre 
meredni, mindazon által udvariasan fe­
leié:

— Nem — igen — azaz csak sej 
tem uram, de —

— Sejtése helyes — monda az ide­
gen.

— Hogyan — kiált ijjedvc Bantes 
úr a felugrik a székről.

Az idegen e kitörést örömnek gon­
dolván székéről felkelve monda:

— Igen én vagyok az ifjú Hahn, 
az ön öreg jó barátjának az egyetlen fia.

Erre Bantes úr ttjra székre telepe­
dett, az ifjabb Habit szintén leült és egy 
darabig farkasszemet néztek egymással.

— De tisztelt uram — édes atyjá­
tól hozott valami írást, — mert hisz mi 
egymást még sohasem láttuk — kérdő 
Bantes úr.

— Igaza vau— szól ifjabb Hahn, — 
én még csecsemő voltam akkor midőn ön 
utoljára nálunk járt, — de különben itt 
van atyám levele.

Ezzel gyöngyös — aranyos tárcájá­
ból kivett egy levélkét s átnyújtó Ban 
tesnek, ki azt elvevő a elolvasó. Csak rö­
vid pár szó volt benne; emlékezteti az 
óreg Hahn, hogy gyevmvkoikot. egymás­

nak házastársul lekötötték és ői most kül­
di fiát sth. stb.

Bantes úr hosszan. néző a kézírást: 
Az öreg Hahn keze írásának látszott ugyan 
az írás —- de Ban testiek nemi kételyéi 
merültek fel s nagy zavarban volt, hogy 
mit feleljen, egyszer cs-.k (elugrik s bo­
csánatot. kér, inert a tiicllékszobábmi félé­
dé szemüvegét és oda kell menjen, hogy 
a levelet elolvashassa. Oda is ittent tehát. 
Pál szolga a mint ura a mellek zolmlm 
ment, egy nyaktürőugrással ti másik olda­
lon levői ajtónál terem s kiosont rajta. Ad­
dig ő sem jött be inig nem hallá az a j 
ton át, hogy Bantes úr is belépett a szo­
bába.

Bantes úr a mellékszobába nagy 
lelki küzdelmeket állt ki s végre li isi el 
határozásra jutott.

Bejött. — az idegen elé állt s ün­
nepélyesen kezdő.

— Bocsásson meg kedves Hahn úr 
— én nem tehetek róla, — - de valami 
tervünkbe vágott, tudja kérem. Un nvitt 
jött azonnal— s időközben leányom Hen­
riette és az itteni ezred parancsnoka közt 
olyas vonzalini — szerelmi viszony fi jiői- 
dőtt ki s én tudja már belegyezésemet is 
adtam s leányom tegnap óta már menny- 
asszMty is." En épen ma akartam az 
ön atyjának, jó barátomnak inti, hogy ne 
fárassza önt úram ide és e szerint. . . I

Tovább már nem tudta mondán; 
Bantes papa, mert ijedve látó, hogy mió­
ta megmondd, hogy leánya menny asszony 
az ifjú Halm arca kiderült, örömtől sugár 
zo lett s mosolygott is. Bizonyosra vette 
Battles most már azt, hogy a hírhedt Imii 
vendég vfin nála — ki a menyasszonyok 
nyakait szokta hátratekerni.

— ,lií Bantes úram — ne tessék ag­
gódni miattam, — ón elviselem o kiku 
saro/.talás t — monda az ifjú I Dilin 
majd megtalálom én is a magamét ör­
vendik Henriette szerencséjén gratulál­
ni akarok neki. kérem engedje meg, hog\ 
felkereshessem öt.

— Kérem most nincs itthon — es­
télyre ment — monda Bantes .

— ,1 ó — felel ifjú 11 aim — eljövök 
holnap, — mert illői hogy legalább lássam 
— ha már 1 Icrbcshcimba utaztam, hogy 
mily bájos szép volt az, ki nekem nőül 
volt kitűzve és azonkívül még valami tit 
kot is akarok vei«- közü'ni.

Bantes papa majd hanyatt esett ij- 
judtében. Az ifjú Halni udvariasan búcsú­
zott s eltávozott. Battles úr a mint magá­
hoz tért, befogatott és elment az estélyié 
hol leányát fellelvén, nyakába borult el- 
érzékenyül ve sugá:

— Leányom — beleegyezem — légy 
a te Waldricliodé! összeadlak. -- megálda­
lak. Légy ka tón áé csak az ifjú llalmé 

l nem. —

Ferike nem tudta mire magyarázni 
a dolgot, de végtelen nagy örömében nem 
is igen kutatta atyja megtérésének okát. 
Midiin este Ferike a mulatságról haza­
ment, azon kívánságát nyilvánitá, hogy 
az immár ki kosa roz< > 11. vőlegényt Bahn 
urat látni akarja, mire Bantes papa szen­
tül hitte hogy a holt vendégnek ti távol­
on! is Oü vitatni ma vatta nők telelt. 

Felfordult világ.
Másnap Bantes úr kován lelkeit, za­

vart almaiból s a mint reggelizett, elfutott 
a tanács házhoz felkereste n polgármestert 
a rendőrfőnököt és velük tanácskozóit a 
felöl, hogy mikép lehelne a város impel 
megnyugtatni és a „holt vendég* ügyet 
ot végezni.

Elhatároztatott a város elöljárósá­
gával, hogy egyelőre figyelő állásban kell 
maradni s az első lépésnél Hahn úrat cl* 
login.

Bantes úr megnyugodva indult haza
fele.

A házához érvén az utczáról Ferike 
sz »hajaniik nyitott ablakán betekintett és 
uh szörny üstig, uh borzalom, ott látta a 
vendeget Ferike elolt. Ferike moso ygvn, 
nyujfa kezét az idegennek s az boldogan 
csuknia azt meg. Jlantos úr kői ül forgott 
a mindoiisőg!

Folyt. köv.



—János Nálvator herceg, ki 
Travnikban megbetegedett s szolgálatáról 
lemondott, már javulóban van; de hajá 
IIak nagyobb részét olvesztotto.

— IsUolaiigy: Az Ő Törd ni lu- 
therana elemi fiú és leány oskolában az 
előadások 1878. September 10-én kezdőd­
nek, a beiratások pedig September 2-tól 
10-ig minden nap délelőtt 8 órától 10-ig 
az oskola helyiségében elfogadtatnak.

— Rom mini állapotok. A keres­
kedelmi minisztérium szerint a marha­
vész majdnem az egész országimn elter­
jedt s e pusztító vész kiirtására a román 
kormány alig tett némi intózkedésket 
a hullák a mezőkön, utakon eltemető tie 
niil szabadon hevernek, a vészben elhul­
lott marhák bőrei lenyuzatnak a keres­
kedés alá bocsáttatnak, szóval minden 
mozzanat meg van adva, hogy nemcsak 
Oiáhországbun. hanem a vésznek közel­
iéi ével határainkhoz s a két ország közt 
fennálló sűrű forgalom mellett, igen va­
lószínű, hogy a vész a legszigorúbb ha­
tárőrizet dacára újból be fog hurcoltatni 
az országba. Felhívja ennélfogva a mi­
nisztérium a törvény hatóságokul, hogy a 
vésztörvény rendeletéit egész szigorral 
alkalmazzák s a netán jelentkező betege- 
dési eseteket szigorú vizsgálat alá vegyék 
6 a szükséges óvintézkedéseket azonnal 
eszközöljék.

— A székely mivelődési és köz- 
gazdasági egyletnek t. évi szept. 9- én 
Marosvásárhelyt tartandó nagygyűlésről 
f. évi alig. 10-ről közzé tett programul 
8-ik pontjára nézve következő érdekes 
módosítás történt: Fe olvasást tartanak 
tizentiványi Kálmán alispán. Az egykori 
Masos Szók közelmúlt, és jelen állapotáról 
Száva Farkas „Marosvásárhely jelenéről 
s intézeteiről"; Székely Ádám levéltáritok 
„Marosvásárhely múltjáról."

— Baleset M -Gombáson Zeyk Jó­
zsef ottani birtokos ti . barátjával: gr 
Teloky Árváddal madarászni mentek a 
lakás melletti kertbe. Mikor hazafelé jöt­
tek, a Zoylt fiú válláról lecsúszol a nála 
volt fegyver s a mint bozzákapott, a 
fegyver véletlenül elsült s a seréttöltés 
niegsurolta gr. Telekv Arvéd jobb felö­
li külső ezombját és jobb kezét. A sértés 
azonban szerencsére nem volt veszélyes 
de a Zeyk ti a annyira megrémült, hogy 
a vízbe akarta ölni magát s csak neve­
lője tinit. I visszatartani a kétségbeesett 
tettől. Jelenleg már a nagy ijedelmen ki­
vid, egvik futnak sincs baja.

— (iyöt'ütt, midőn a liiulol(’-ezre­
det sehogy sem akarták kajáik közül ki­
bocsátani a búcsúzó, zokogó nők, az ez­
redes ajánlotta, hogy aki el akarja őket 
kisérni Kontáromig, üljön az utolsó ko­
csikba. Persze felültek, a szónak kettős 
értelmében* mert a vonat elrobogott, a 
nőkkol teli kocsik púdig ott maradtak!

— Pályázatok. Végrehajtó állo­
más Nyiegyházán 4 hit. — Telekkönyvi 
irnoki állomás Beregszász 4 hit. — Jog- 
gyakorok Kunszeni márton — 4 hét 
alatt. Irnoki állnmás Karcag 4 hót 
alatt.

— Főrendi ifjak hadseregben,
Andrássy Gyula gr. külügyminiszter Ha 
Andrássy Teodor gr. király ő felségé­
től engedélyt kért és kapott, hogy oly 
dandárhoz tétessék át, mely mozgósítva 
van. Az ifjú gr. már legközetib Boszni­
ába megy. A főrendi ifjak közül még 
többen jelentkeztek önkénytes szolgálatra, 
jelesen két Eszterházy is.

— A M.-Vásárhelyit felállítan­
dó Hóm szobor nagy agyagmintája már 
egészen elkészült s Huszár Adolf pesti 
műtermében van kiállítva. A marosvásár- 
helyt rzoborbizottság e napokban fogja 
megnézni, n 4Q bU Y'

citft jftf, ( .

Csarnok 
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— Naplérajz. —

(Folyt.)
. . . Gsit.lt egyetek igyatok jó em­

berek, s ne törődjetek átívelem ! Ti pedig

csevegjetek „fürtös“ leánykáim, s ne há­
borgasson némaságom, nyugalmain. — 
Be jó, hogy az embernek nem lehet a 
leikébe látni, hogy a hideg mindent el­
takar . . Csak ti munkálkodjatok jó 
Hűk! . . . Dörzsöljétek varázsporba azt a 
nyiretyüt hogy minden hangotok mámor­
ba ringasson, lecsonduaitsen, elszunyasz 
szőtte Húzzátok húzzátok Csak azt a nótát 
no, mely titkon mélyen tisztább hango­
kon zeng szivem fenekén csak ezt no: 
„Szeretlek élt egyetlen egy . .

. . . Nen tudom mi vau velőin. Me- 
lette állok, s mintha a föld is meg volna 
gyúlva adatain. Mondanék valamit, de 
nyelvem meg van kötve. Úgy gondol­
kodom, és semmit se gondolok. Alig merek 
tekintő telével találkozni és elnézem az 
illetlenségig. Szeretném lábaihoz vetni 
magam, hogy értené meg hogy . . Sze­
gény balga Azt hiszed? . . „Türelmet! 
Türelmet!"

• • • így — igy! így vágynék én 
mindig veled lem! Künn állni az erké­
lyen; t.algatni hallt átható zenét, me­
rengi a holdas éjben és nézni téged unyá-

gy étien egy gye ! Mennyi veinak
! édessel)b zene e/l . . Oil Kita Kata, te 
I jó baráméja! mért nem lehetek én: Te,
I hogy helyetted az én kehiemre borulva 
I dullaná azon a szeráph hangján: „Maros 
I vize folyik . . . Irigylem a holdat, mely 
I el özönli ténnyel; féltékeny vagyok Katá­

ra. irigylem a szellet, mely fürtéit lengeti 
a zenét mely érzékére hat. . . mért nem 
lehetek szellő, zene, minden én? Oh Ilon 
ha én megtudnám mondani: mi vagy ne­
kem! —

Hasztalan minden erőlködésem, hogy 
nyugalom fogjon el. Kerül az álom . — 
Megvagyok bűvölve! Az az édes zsibon­
gna még a szelői) I is ok, mintha most 
is keringenek vele. Hallom az ittas ze 
»ét, hallom csábos ajkú dalát, látom égő 
szóméit bennük tenger mélységgel a sze­
relemnek. lln ó szeretne engem . . . ha 
én azt mondhatnám, hogy . . . sejtelem 
sejtelem, szomorú sejtelem: miért nem 
hagysz nyugton . . , ?

Leptek zaja dobban szobámban? 
Ki akarja megzavarni még e rövid bújna 
li álmomat is? . . • Oh egek! Miféle 
szellem, miliő árny ül vánkosom felett 
Rút vézna, vézna, mintha a századuk 
sírjából kelt volna ki. Ruin ja olyan ron­
gyok s arcán a halál árnya. Beszél . . 
»Gyermekem I (Mily barátságos hangja 
van!) Hasztalan évűdül alánnal Messze 
a rév ... a pálya int. Iparkodjál megal­
kudni sorsoddal és lemondani inig nem 
késő. Végzetes képzelődésed miatt egy 
boldogtalan szerelem f máinak teszed ki 
magad mely könnyen vesztedet okozhat­
ja. Menekülj o vidékről, keress a mun­
kában vigasztalást, miközben ne feledd 
Ilonádat elfeledni- ezt én mondom az okos­
ság leánya a: Feledés , , .

Gonosz daemon játszik velem, mely 
száz alakban mutatja önmagát? Ni! , . ■ 
mily szép most! Mily ifjú, mintha minden 
perez ben újjá születnék. Mennyi ígéret, 
mosoly ezen az ajkon; Szivárvány szár­
nyaival felém legyint, s úgy érzem 
pillangó szárnyak sugárparánya hull rám.

............... Kishitű! Megtaláltad és elfutsz
előle? Hol akarod föllelni üdvödet, ha nem 
ö benne. Mily szép! mily kedves ő! . . , 
Szeresd, szeresd! Gondolj rá és bízzál a 
Roméin ben. . “1

Kitűnt. . .
llnjniludik már. — 

csillagok, s a hold is dy 
az emlékek bale vány fém 
a harangszó, s az éber munkások zsürtü- 
lődése . A vidék piros palástot ölt. . Hát 
úgy féltek a nyügiis élet zajától bábjaimi 
ti kecses galambok? . . .

Hajh! Azután a soiree után . . . azó 
la az est óta! . . . Abból a pillangó szár­
nyak ttigárparnnyából születtek az én báb­
jaim. Nappal, hol nem zavar semmi, éjjel 
a csend titokszittiségéhvn. eléjőnek rej 
tekéikből — lelkem bői felpiperézili

magokat, énekel nek, cseveg nők, tánc zol-

Elmosódlak a 
szintűién mint, 

. - Hallszik

nak a ón nézem nézem, s úgy gyönyör 
ködöm bennük. . .

— Mind hasztalan! Hiába vagyok én 
egyedül lenni; lehetek magamra! —

______ It. Dénes.

— „Iskolai és népkönyvtár*
címmel I)ol i n a y G y u la egy nagy- 
löntosságu lapot indított meg, mely kizá* 

I éltig az iskolai én népkönyv tárügy gyei 
foglalkozik, ezen nagy horderejű intéz­
mény felállítását és tervszerű szervezését 
sürgeti. Az egész lap elejétől végig érde­
kes, tanulságos; és elrettentő képekben 
festi, hogy mit árulnak a ponyván. Meg­
jeleli havonként, ára egész évre 2 frt, 
félévre 1 frt. s a legmelegebben ajánl­
juk Dolinay ezen uj lapját a közönség fi­
gyelmébe „Hasznos mulattató“ és 
és „L eá n y ok L r p j a” cimii vállalata­
ival együtt. Az iskolai „Népkönyvtár“ 
első számából mutatványul hozzuk az 
alábbi bírálatot:

„ A Ini/njahb Paprika Jemeni szüle­
tése, élete és halála. Igéz történet az ős 
korból, D szép (!) képpel. Budapest. 1878 
Nyomatja és kiadja Réz a Kálmán és ne­
je (ezelőtt Bucsánszky A.)“

A ponyva e legújabb terméke, mu­
lattató olvasmány akarna lenni de inulu- 
tfttó volta csak a vastag agyiig vétségen 
nyilvánul, az egésznek tendenciája és 
morálja pedig undorító. Leírja, hogy ma­
gyar ruhában, dolmányosán, makrupipá- 
8.UII, liO_ry születik Paprika Jancsi, egy 
paprika tetején. Ügyetlen és szánandó 
nnivsággal van előadva, hogy zárja Pap­
rika Jancsit, Koszaközi Tóbiás, a lepiu- 
gált gatyás paraszt, egy sárga tökbe, 
melyből aztán kirágja magát, egy egeret 
„ráncigái“ elő, azt fűszállal felkantározza, 
ráül, ki nyargal a házból; macska ugrik 
elé, megeszi az egeret lovagostul együtt: 
A hős sértetlenül jnt a macska gyomrá­
ba. Itt következik aztán a szép Ízlés 
terjesztése. A macska gyomrában unatko­
zik Paprik Jancsi, pipára g\ ujt. A macska 
ettől egy kazal tetején megdöglik. A hős 
kimászik a macskából, álmos lesz, lefek­
szik n széna közé. Jő a kocsis, szénát 
visz a teheneknek, a szénával együtt egy 
telién megeszi a hőst. ki másodszor is 
gyomorba jut. A szánandó buta együgyű- 
ségnek még nincs vége. A tehenet levág­
ják. a húst „két istentelen nagy búiddal“ 
összciipritják; persze a hős most is sér­
tetlenül marad s az apróra vágott husa- 
egv virslibe tömlik. (Oh szerit butaság ) 
Városligeti komédiás megveszi % virslit, 
megörül a kis embernek pénzt szerez vol­
le. Innen megszökik, csiga háton utazik, 
rablók után halgatozik. Megtudja, h így 
„egy uzsorás zsidót akarnak k irabomi, az 
már egészen más, egészen más. azért nem 
kár.“ Csakugyan, pompásan segít is kira­
bolni a zsidót. Ezután szabó inas lesz itt 
a fövő ételbe esik, annak gőze kiviszi a 
kéményen, lepottyan aztán, — no hol? . 
Bucsá nszky Alajos ur öszutcai palotájá­
ban. Le van festve a palota, és magi, az 
öreg tértin, amint rátalál.

Ekkor a ponyva-király, miután el 
beszélik, hogy milyen jo üzlet lesz a Pap­
rika Jancsi históriáját ..kiadni" megfő 
gndja inasának, ki is egy fekete rigó vá­
lójába t’ul „mikor aztán az öreg úr a 
szobájába jött ,iz ö kedves Jancsi öcscsót 
kereste, már annak csak holt testét találta 
meg...“

Ez a nép mulatatására szánt butaság 
foglaltatja, mely tanítja az olvasót disz­
nó Ízléstelenségre, botrányig együgyű 
gondolkozásmódiH ; szentesíti és jogosul 
tá teszi a rablást, s nagy fennen tudlul 
adja, hogy mily palotái« van a nép Hl 
téréiből Buesánszky urnák. Hazugságot 
is valósit meg, mert az ó-korban Ígéri 
játszatni történetét, s az őszutcai irodal­
mi szemét-gyárban ér az ki fej lést. Az 
egész pedig mogfeitőzteti a nép józan 
érzékét a népmeséi költészet iránt. El 
lehetünk készülve, hogy remek szép nép­
meséink igy önkénvüleg toldva foldva, 
butasággal, l)oi nirtsággal fob pékéivé lóg­
nak majd előkerülni a főnőkből kukori­
ca hántásnál,

Szerkesztői ize net,
— K. urunk Helyben Oly súlyos a. 

vád, hogy nem találjuk helyesnek közlé­
sét, mindaddig inig adatainak helyessége 
felül tájékozva nem leszünk. A községi 
pénztár — mint ilyen — a hatóság ki­
egészítő része — s a részben változott 
tagokból álló jelenlegi hatóság ellen a 
múlt bűnökért — személyes megtámadá­
sokat nem közölhetünk.

— M. P. Helyben. Kézírását nein 
ismerjük - nem vagyunk biztosak alá­
írásáról. Névtelenül pedig nem közölhet­
jük. Nyílt-térben felvehető de csak dij 
mellet. Forduljon egyébbiránt a megyé­
hez.

— B. D. Kolozsvárit. A mi meg 
nem jelenik —- azt alkalommal visszaküld­
jük.

— F. Sz. L. „Hol késik az éji ho­
mályban ?“

— Egy kedves gyermekhez: Ha 
mindabból mi szépet álmodhotunk, — A 
legkedvesebb csak te> vagy, — Oh gon­
dold el, midőn tőlünk távozol — Fájdal­
munk, keservünk mi nagy!

Kimutatás
A tordai Takarékpénztár 1878 évi Augus­

tus havi üzlet forgalmáról. 
Bevétel.

Julius haváról átjött készpénzben 13279.86
Betétekben .... 8796.45
VisszaHzetett váltókban . . 85525._
Visszafizetett előlegekben . 935.—
Kamatokban ..................... 2445.75
Külömbfélo dijakban . . 501.65
Allamilletékben .... —.30
Betéti könyvek dijában. . . 3.50
Viszleszám Múlásokban . . 16900.—
Részvény átiratási dijbad . 2.—
Részvény kiállítási díjban . —.30
Részvény jegy után járó bélyegéijban —.19 

Összvesen 128390.—
Kiadás.

Visszafizetett betétekre 4236.62
Visszafizetett beteli kamatokra 24.33
Leszámítolásokra .... 90555.—
Előlegekre .................... 225.—
Osztalékért 432,—
Tiszti fizetésekre . 457.50
Kezelési költségre.................... 10.29
Viszleszám hokisokra 15610.--
Visz. leszámítolás okra kamatokra 407.55
Betéti kamatok után járó dijra -.74
AI l.am illetékre .... -.30
M. kir. adóért ..... 300.-
Részvény jegy után járó díjért —.19
Pénztár maradvány aug. 31. 16080.48

Összvusun 128390.—*
Tordán Augusztus 31-én 1878.

Bécsi tőzsde.
1878. 9/a

Magyar arany-járadék .... 86.60
Magyar kincst. utalv. 1. kibocsát. —.— 

„ 2. „ 112,40
Magy. kel.-vasút elsőbbs. 2. ki bocs. 75.50 
Magyar állami kötvény 1876. . 65.85
Magyar vasúti kölcsön . . . 99.^5
Magyar füldtehermeritesitési kötv. 77.85 
Temesvári foldteheririentesit. kötv. 76.— 
Erdélyi földtehermentesit. kötv. 73.50 
Murvát iSlavon földteherment. kötv 86.— 
Magyar szól lő váltság kötv. . . 83.40
Oszt. egységes államadósság papban 61.75 
Oszt. egységes állatnadóss. ezüstben 63.30 
Oszt. ara ny járadék. .... 72.40
I860, állam sorsjegy . 112.—
Oszt. nemzeti bankrészvény 803.—
Oszt. hitel részvény 242.50
Magyal hitelbank . . . 213.40
Ezüst .................... 100.15
Cs. k. arany......................... . . 5.49
Napoleondor.................... . . 92.21b,
Német biiod. mark . . . 56.65
London . . . . 115.—

Gyula-Fehérvárt. 1878 aug. 27.
1 hectoliter Tisztabuza 6 frt 75 krt

v Elegybúza 5 » 60
„ Rozs 4 p —

„ Török búza 6 n —
méter mázsa kötetlen széna 2 n —

méter mázsa álom szalma , 60
Köbméter Tűzi fa 2
1 kilogramm Marhahús — „ 36 »

Lotto húzás.
Brünn sept 2

t7, «9, 7ih *<>, 57, j
N. Szeben aug. 28.

58, Uh 70, N, 80,

Felelős szerk. s laptulajd. Rnjne- Jázaef 
Kiadó Voh Bálint.



Van szerenoséni a nagyérdemű közönség becses tudomására 
hozni, hogy a már második évfolyamába lépő

„HALADÁS"
cimü hetilapnak első negyede lejárt s jelen számmal.

Lapomnak iránya, szelleme ős alakja ez átültetéssel miben sem 
változik, csak uj erők és szakavatott munkatársak közreműködésével 
gyarapodó t.

Bátorkodom előfizetési felhívásomat szives pártfogásukba ajánlani. 
A „Haladás“ megjelenik hetenként egyszer Szombaton. Szük­

ség esetén kétszer.

Előfizetési ár:
Egész évre.................................................... 4 frt,

. ............................................................» ,
September — December............................ 1 „ 35 kr.

A megrendelést a „Haladás“ szerkesztőségéhez kérem intézni. 
Az előfizetési árak postautal vány nyal is beküldhetők.
Gyula-Fehérvárit, la78. September hóban.

Teljes kész tisztelettel
A szerkesztőség.

Enders J. N. központi üzleti irodájá­
ból Neutitscheinban.

A megrendeléseknek azonnal eléír tétetik.
kéretnek.

A pénzek bérmenteseii

Hirdetés.

Valódi, ó SÓh HORhZLftZ Franzbranntwein) logjoüb minőségű. Kgv 
palack 70 kr. Csomagóásért 10 kr. számittatik.

Valódi svéd dr. A. O. Worner-fóle ÉLET ESSENClA. Egy palack 
ára használati utasítással együtt 1 frt.

Az egészség fenntartása vagy helyreállítása, magas kor elérése két­
ségen kívül majd minden embernek óhajtása; mert. alig van valami szőnie- 
ritobb, mintha valakit majd eme majd ama baj lep meg. vagv egész életét 
állatidé betegségben kelt el töltenie s c ak ritkán örvendhet egy" egy táji 
daloinmentes érának. A ki tehát egészségét fen tartani vagv t: elv reál litan 
óhajtja: leginkább ajánlhatjuk a dr. Wernér-féle élet-esscnciát.

lh. J. C. Herbert-féle ERŐ E8SENCIA az idegen s izmok orősitésé- 
re. — Egy palack ára használ tti utasítással I frt.

Ezen erő ossenciát kívülről alkalmazzák 'rl.eamatikus arc és izületi 
bántalmaknál, - úgyszintén fejfájás, szédülés, fülzugás. a keresztcsont fáj­
dalma, a tagok gyengesége ellen, különösen nagy megerőltetés után lomb­
ba altalános ideg- és testi gyengeség, hämorrhoidalis fájdalmak, némi szer­
vek gyengesége, terméketlenség, gerincagy-szédülés és általában olyan 
bánt altnak ellen, melyek az idegrendszer gyengesége és tulfeszi.óse által 
idéztették elő.

Egyedül valódi VAS LIQUEUR. Egy palack ára használati utasítással 
együtt 1 frt.

. „ Kz,‘n IÍrlUe'"' V:,s,.irtnImánál fogva kapcsolatban a legjobb gyomor,-rő- 
stto növény, kesernyókkel, as egészségre kitűnő hatással van. különöse, az 
zom- os idegrendszer gyengesége, hiányos táplálkozás és vérképződés vor- 
szegenyseg, sápkor, scorbut, a typhus u,óhajai, válté lás (hideglelés) és 
nedv veszteség eseteben, különösen pedig a vérzés megszűntetésére és gyer­
mekágyi bántalmaknál. r'->

SOI).fímurink »;ivény..kh,;l készült GVOMO R LIQUEUR az ugyn- 
-1 A LIQLLLK dr. H. Waltcrtől. Egy paiack ár 1 irt

dotJSnÍir g}'°"0r‘’ j'k 0lle11- - aj<Ín,Vi‘ Too.

A Széchényi utczai 108 számú ház min­
den hozzátartozóval együtt kiadandó.

Bővebbet megtudni alant irt tulajdo­
nosnál

műm

iOŐ—jS7« 8Z.

p. u. ü.

SZÉPSÉG! IFJÚSÁG!
I'ti ulm u Ilia ti ;in cs iiélkültizhetle» staptumak bizon vult l„- és ál 
talanos el,«mentetett hölgyek és urak által a kitűnő párizsi Dr 
Eejossc-teic r

Savon Ravissante.
eZ U ltíöobb. ?8 J'-ghirneveselil, mosdó szappan a világon • a ki 
egyszer m eg k, ser tette, az soha többé nem híznál tmuT «zappa.it

Egy darab ára 50 kr. '
H ífíí 111 t 'I'M l'l I t-i ’> -y. .> ... —

'S I" E) V I ' . -

", :

«w’ * a i(jf _
,e“* "«'«'•«•s uhsm. r,,,

vizsgált, kitűnő, ártalmatlan, valódi

s sA%
hi'

öli

Közhírré tétetik, hogy az erdélyi 
püspöki uradalom gy.-fehérvári sorháza 
és sörmérési joga f. éve október 1-től, az 
alólirtnál megtekinthető feltételek szerint 
barom évre haszonbérbe adandó.

Kz iránti írásbeli s az ígért évi ha­
szon bérösszeg l()0.°-a, mint bánatpénzzel el-,
MtoU ajánlatok, fi hó lő-éig alólimtthoz I 
nyújtandók be.

Uy.-Fehér vám, 1878. szeptember 7

®íi IHoliay Sándor
urad. ügyész.

r-CO

Ocr> Dr. Lejossetöl BT*5!? J
m r? J Parisban.

Fzen világhírű, bőr tis ■’titá szpv , . „
légiülelesebb és leghatásosabbnak bizonyul <T,ilnk , - -

^TÍZ Ti- T V‘-y 

fT TT ‘ a°*>* - w >■1, "TT“:
leykessobh öregség.

Budape.ten kapható valódi y„.„ TÖBÖÍTjÓZSEP-----

Kotoz^r,, VALENTIN, ? ~
T'"'Mn TKA IANOVirS HUH gy,v„s^rl;„,u, j, ' '

51 tr‘"a‘ •*'*•*.«" -’ f- » t,' Ki- -ml,,, ......... ,i,,, , f k|,

Jvözpunti .sz-'tküldési rak tar:
sciiw.uiz m:\uiiv

* mr —-*A s —.. 1 ' [ _I I I . ——
--- .

Budapest, Museum körút 4L «z. a.

T. ... :

Á’V. Voi/, é. Körner . lye. Siffig uJ!7.Mr»*rH.
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